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	REGISTRO
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	02

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	P/N:
	S/N:
	O.S.: (W.O.):
	TLN:

	190772-2
	38195
	039498
	TLN02360

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL: (Main Article No.):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	QUANT:

	AE-109928
	PARALLELING VALVE
	01

	TSN: UNK
	CSN: UNK
	TSO: UNK
	CSO: UNK

	Conforme CMM With IPL _ Honeywell _ 73-01-04
(According to CMM With IPL _ Honeywell _ 73-01-04)

	ITEM
(Item)
	DESCRIÇÃO DO SERVIÇO A EXECUTAR
 (Description of the work to be executed)
	EXECUÇÃO
(Execution)
	*SETOR/FORNECEDOR
(Sector/Supplier)

	01
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos e discrepâncias externas. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform receipt inspection of the item, analyzing external damage and discrepancies. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	02
	Realizar teste inicial do item, conforme seção “Testing and Fault Isolation” itens 1 e 5. Preencher ficha de teste do manual (figura 103, página 106 e 107) indicando que se refere ao teste inicial. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform the initial test of the item, according to section “Testing and Fault Isolation” items 1 to 5. Complete the test form in the manual (figure 103, pages 106 and 107) indicating that it refers to the initial test. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using the form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	03
	Realizar desmontagem do item, conforme seção “Disassembly” itens 1 a 3. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform disassembly of the item, according to section “Disassembly” items 1 to 3. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	04
	Realizar limpeza do item, conforme seção “Cleaning” itens 1 a 4. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform cleaning of the item, according to section “Cleaning” items 1 to 4. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	05
	Realizar inspeção do item, conforme seção “Check” itens 1 a 10. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform inspection of the item, according to section “Check” items 1 to 10. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	06
	Realizar reparo e trocas necessárias no item, conforme seção “Repair” itens 1 a 7. Caso necessário, solicite sub O.S.’s utilizando o formulário IAS-RG-0103 – Solicitação de Serviços Complementares.

Perform repairs and necessary replacements on the item, according to section “Repair”, items 1 to 7. If necessary, request sub O.S.’s using form IAS-RG-0103 – Supplementary Request.
	
	

	07
	Realizar montagem do item, conforme seção “Assembly” itens 1 a 5.

Perform assembly of the item, according to section “Assembly” items 1 to 5.
	
	Acessórios

Accessories

	08
	Realizar teste final do item, conforme seção “Testing and Fault Isolation” itens 1 e 5. Preencher ficha de teste do manual (figura 103, página 106 e 107) indicando que se refere ao teste final. Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.

Perform the final test of the item, according to section “Testing and Fault Isolation” items 1 to 5. Complete the test form in the manual (figure 103, pages 106 and 107) indicating that it refers to the final test. If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using the form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.
	
	Acessórios

Accessories

	09
	Inspeção final.

Final inspection.
	
	Acessórios

Accessories
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(Remarks):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE:
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	DATA:
(Date):
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	Pedro Costa
	13/11/2024


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department).
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